
ENTRANTE

Buñuelos de sobrasada

PRIMERO A ELEGIR

Bocadito de calamar

Brocheta de gamba roja en tempura con gabardina y aliño de vermut de
Formentera

SEGUNDO A ELEGIR

Carnitas de cordero al horno

Filetes de lenguado meunière (homenaje a un clásico de nuestra casa desde los
años 70)

POSTRE A ELEGIR

Greixonera

Tarta de queso con confitura de higos

28 €
MENÚ  ·  BEBIDA  NO  INCLUIDA

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

RESTAURANTE CAPRI

MEDIODÍAS Y NOCHES DEL 18 AL 23 DE OCTUBRE · SOLO

MEDIODÍA EL 24 Y EL 25 · MARTES CERRADO



ENTRANT

Bunyols de sobrassada

PRIMER A TRIAR

Mos de calamar

Broqueta de gamba vermella amb tempura amb gavardina i amaniment de vermut
de Formentera

SEGON A TRIAR

Carnitas d’anyell al forn

Filets de llenguado meunière (homenatge a un clàssic de casa nostra des dels
anys 70)

POSTRES A TRIAR

Greixonera

Pastís de formatge amb confitura de figues

28 €
MENÚ  ·  BEGUDA  NO  INCLOSA

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

RESTAURANTE CAPRI

MIGDIES I NITS DEL 18 AL 23 D'OCTUBRE · NOMÉS MIGDIA EL 24 I

EL 25 · DIMARTS TANCAT



ANTIPASTO

Frittelle di sobrasada

PRIMO A SCELTA

Boccone di calamaro

Spiedino di gambero rosso in tempura con condimento al vermut di Formentera

SECONDO A SCELTA

Carnitas di agnello al forno

Filetti di sogliola alla mugnaia (omaggio a un classico della casa dagli anni '70)

DOLCE A SCELTA

Greixonera

Cheesecake con confettura di fichi

28 €
MENU  ·  BEVANDE  ESCLUSE

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

RESTAURANTE CAPRI

PRANZI E CENE DAL 18 AL 23 OTTOBRE · SOLO PRANZO IL 24 E IL

25 · MARTEDÌ CHIUSO



STARTER

Sobrasada fritters

CHOICE OF FIRST COURSE

Crispy squid bite

Red prawn tempura skewer with a light batter and Formentera vermouth dressing

CHOICE OF MAIN COURSE

Slow-roasted lamb carnitas

Sole fillets meunière, a tribute to a house classic since the 1970s

CHOICE OF DESSERT

Greixonera

Cheesecake with fig preserve

28 €
MENU  ·  DRINKS  NOT  INCLUDED

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

RESTAURANTE CAPRI

LUNCH AND DINNER 18 TO 23 OCTOBER · LUNCH ONLY ON THE

24TH AND 25TH · CLOSED ON TUESDAYS



VORSPEISE

Sobrasada-Krapfen

ERSTER GANG ZUR AUSWAHL

Tintenfisch-Häppchen

Spieß mit roten Garnelen im Tempura-Teigmantel und einer Formentera-Wermut- /
Sauce

HAUPTGERICHT ZUR AUSWAHL

Ofengegartes Lammfleisch in Stücken

Seezungenfilets Meunière – eine Hommage an einen Klassiker unseres Hauses aus
den 1970er-Jahren

NACHSPEISE ZUR AUSWAHL

Greixonera

Käsekuchen mit Feigenkonfitüre

28 €
MENÜ  ·  GETRÄNKE  NICHT  INBEGRIFFEN

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

RESTAURANTE CAPRI

MITTAGS UND ABENDS VOM 18. BIS 23. OKTOBER · AM 24. UND

25. NUR MITTAGS · DIENSTAGS GESCHLOSSEN



ENTRÉE

Beignets de sobrasada

PREMIER PLAT AU CHOIX

Bouchée de calamar croustillant

Brochette de crevette rouge en tempura, pâte légère et vinaigrette au vermouth de
Formentera

PLAT AU CHOIX

Carnitas d’agneau rôti

Filets de sole meunière, hommage à un grand classique de la maison depuis les
années 1970

DESSERT AU CHOIX

Greixonera

Cheesecake à la confiture de figues

28 €
MENU  ·  BOISSONS  NON  INCLUSES

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

RESTAURANTE CAPRI

DÉJEUNERS ET DÎNERS DU 18 AU 23 OCTOBRE · LE MIDI

SEULEMENT LE 24 ET LE 25 · FERMÉ LE MARDI


